
24.7.   bagrovisko /Scho3ergrube/  v Lassee alebo v  Marcheg 

Ich studiere in Deutschland. 

Er wohnt in Österreich. 

Ich komme aus Italien. 

Wir fahren nach Wien.  

Sie fliegen nach Spanien / Italien / Polen / Frankreich / Griechenland / nach Amerika. (väčšina) 

Meine Eltern reisen in die Türkei / Slowakei / Schweiz / Ukraine / in die USA. 

Ja som študoval v Nemecku pred tromi rokmi. 

Ich habe in Deutschland vor drei Jahren studiert.  

Moje auto parkuje pred domom.  Mein Auto parkt vor dem Haus. 

Naša záhrada je za domom. Unser Garten ist hinter dem Haus. 

Tvoja mačka leží pod stolom.  Deine Katze liegt unter dem Tisch. 

Taniere a poháre sú n stole.  Die Teller und die Gäser sind auf dem Tisch. 

Moje auto stojí medzi domom a garážou. Mein Auto steht zwischen dem Haus und der Garage.  

Otec prišiel neskoro domov. Mein Vater ist spät nach Hause gekommen. 

Prečo si prišla neskoro do práce?  Warum bist du spät in die Arbeit gekommen? 

Prečo si pracovala len do štvrtej?  Warum hast du nur bis 16 Uhr gearbeitet? 

To je nespravodlive = das ist ungerecht !  

Das ist mein Recht ! =  to je moje právo 

Nach rechts = vpravo, doprava 

Nach links  = doľava 

gerade aus = rovno 

abbiegen = zabočiť 

umdrehen = otočiť sa 

beim Kreisverkehr nehmen Sie die zweite Möglichkeit = pri kruhovom objazde zvoľte druhú možnosť 



können = môcť , vedieť Ich kann gut schwimmen.  Ja viem dobre plávať.  

Ich kann um 15 Uhr kommen.  = Ja môžem prísť o tretej.  

müssen = musieť  Ich muss jeden Tag in die Arbeit gehen.  = Musím chodiť každý deň do práce. 

mögen = mať rád  Ich mag Mathemalk und Physik.  

dürfen = smieť  Ich darf mit dir in die Disco gehen. = Ja smiem ísť s tebou na diskotéku.  

    Darf ich mit dir nach Wien fahren ?  =  smiem ísť s tebou do Viedne? 

sollen = mať povinnosť... Soll ich dir helfen? = Mám l pomôcť?   

    Soll ich Ihnen helfen?  (vám) 

    Was soll ich machen? = Čo mám robiť? 

der Teller / die Teller  

das Glas / die Gläser  ä = e = rovnaká výslovosť


